Παρασημοφορία Κας Gađanski
· Είναι μεγάλη τιμή για μένα που απονέμω σήμερα εξ ονόματος του προέδρου της Ελληνικής Δημοκρατίας κ. Καρόλου  Παπούλια το παράσημο του Χρυσού Σταυρού του Τάγματος της Ευποιίας στην Καθηγ. Κυρία   Ksenija Maricki – Gađanski.

· Η μετάφραση λογοτεχνικών έργων συνιστά τον καλύτερο τρόπο αλληλογνωριμίας δύο λαών και μάλιστα όταν συνδέονται με παραδοσιακή φιλία.

· Το έργο του ζεύγους Maricki – Gađanski αποτελεί την πρώτη σοβαρή, συστηματική και ολοκληρωμένη προσπάθεια εξοικείωσης του σερβικού αναγνωστικού κοινού με την νεοελληνική λογοτεχνία. Αναφέρουμε ενδεικτικά και μόνο τις μεταφράσεις μεγάλων Ελλήνων όπως του Καβάφη, του Σεφέρη, του Ελύτη και άλλων, προγενέστερων και μεταγενέστερων, αλλά και πολλών  πεζογράφων, ενώ  επιμελήθηκε και μια εξαιρετική ανθολογία νεοελληνικής ποίησης. 

· Πρέπει ιδιαίτερα να τονισθεί η σύνδεση της αρχαίας και νέας ελληνικής λογοτεχνίας που αντανακλάται στο έργο σας και καταδεικνύεται με τον τρόπο αυτό η άρρηκτη συνέχεια και συνοχή του Ελληνισμού διαχρονικά. 

· Η χώρα μας πάντοτε θα ενθαρρύνει ανάλογες προσπάθειες.
